
Неподалеку.

Алек беспомощно сидел на земле.

Первоначальные великолепные доспехи уже были испещрены царапинами.

Все его лицо было окрашено красной кровью, а сам он бессильно сидел на земле.

— Господин Фан Хао, вы ещё живы? — громко крикнул Алек.

Все его люди были мертвы.

Остался только он сам, уцелевший благодаря тому, что упал в развалившийся гроб.

Но долго он не протянет.

Он посмотрел в сторону поднимающегося тумана и вспомнил, что там находится команда Фан
Хао.

Возможно, Фан Хао и остальные еще живы.

Пока он смотрел, несколько белых обезьян, выплевывая длинные тонкие языки, направились к
нему.

Он позвал на помощь в направлении тумана.

Однако туман был настолько густым, что разглядеть, что происходит внутри, было
невозможно.

— Ой! О чем я только думал, как они могли выжить, — с заплаканным лицом Алек покачал
головой и горько рассмеялся.

Как же он рисковал, мало того, что из-за него погибли его люди.

Он сам тоже погибнет здесь.

У него была собственность в городе, он уже придумал имя для своего первого ребенка от
госпожи Лораны.



А он сам погибнет здесь.

Увидев приближающихся белых обезьян, он закрыл глаза.

Ругаясь в душе, он приготовился к смерти от этих белокожих обезьян.

Ух!

Внезапно раздался звук разрывающегося ветра.

Когда он открыл глаза, то увидел перед собой огненно-красную стрелу.

Белая обезьяна, бросившаяся в воздух, отлетела назад и дважды кувыркнулась.

Сразу же после этого к нему стремительно метнулась фигура.

Он узнал её - это была девушка-орк, стоявшая рядом с Фан Хао, госпожа Ань Цзя.

Не та ли это служанка рядом с Фан Хао?

Как она оказалась такой быстрой.

Ань Цзя бросилась к нему, схватила за шею и швырнула прямо в туман.

Он только почувствовал, что летит, в ушах раздался свист ветра.

В следующую секунду он приземлился на землю и, потеряв сознание, увидел Фан Хао и
остальных, которые пили воду, глядя на него.

Вот это ситуация!

Снаружи уже убивали друг друга, а они тут пьют послеобеденный чай?

В это время Ань Цзя, вышедший его спасать, тоже поспешил вернуться.

За ним последовали три белые обезьяны.

Они также были уничтожены ящерочеловеком несколькими случайными ударами.



— Господин Фан Хао, — Алек перекатился и подполз к нему, говоря низким голосом.

— Алек, где твои люди, почему ты один остался? — спросил Фан Хао. спросил Фан Хао.

Атака белой обезьяны разбросала все команды.

Они не обратили внимания на ситуацию с парой предметов Алека, но теперь, похоже, ситуация
была не совсем оптимистичной.

— Хе-хе! Я один остался, — Алек выглядел удрученным.

Раны на его теле делали его похожим на окровавленного человека, а лицо стало еще бледнее.

— Есть ли здесь зелье исцеления? — Фан Хао проверил его раны и небрежно спросил.

На левом плече и груди Алека были большие раны.

Его кожаные доспехи должны были быть высококачественным защитным снаряжением, иначе
при такой атаке он давно бы уже умер.

— Я уже пил, — Алек прикрыл раны и скорчил гримасу.

От временной безопасности раны тоже начали болеть.

Фан Хао достал бутылочку с обезболивающим и дал ему выпить.

Выражение лица Алека сразу же стало гораздо спокойнее, и, выпив воды, он сел и начал
отдыхать.

Бой за пределами тумана постепенно затихал.

Кроме наёмников с чешуёй дракона, использовавших свиток земли, сторона Фан Хао
освободила туманный свод.

Внутри кладбища уже не было ни одной третьей уцелевшей группы наёмников.

Возможно, кто-то из них смог сбежать, но многие остались здесь.

Взглянув на группу наёмников с драконьей чешуёй, что магия земли всё ещё не снята, Фан Хао



на мгновение задумался и сразу же использовал Божественного Прародителя, чтобы
оповестить двух костяных драконов, следующих за ним по воздуху.

Снизу, со стороны кладбища, началась атака.

В следующую секунду с неба донеслось два громких рева.

Костяные драконы спустились с облаков и выпустили смертельный плевок в белых обезьян на
кладбище.

Попавшие под удар обезьяны, их кости и плоть мгновенно отвалились, превратившись в
россыпь белых костей.

Белые обезьяны не боялись костяных драконов.

Они карабкались вверх по каменной крепости, и когда костяной дракон опускал свой вертел,
они бросались на спину костяного дракона.

Некоторые из белых обезьян, которым удалось вскочить на спину дракона, начали размахивать
острыми когтями и атаковать костяного дракона.

Но костяной дракон был воином 10-го ранга и сильным броском в воздух отбросил белых
обезьян.

Он упал в лужу плоти.

— Что происходит снаружи? Неужели новый монстр, собака Примо, тварь, которая не умрет?

От анестезии у Алека началась сонливость, но изо рта продолжали сыпаться проклятия.

Он не мог видеть, что происходит снаружи, но яростный рев и шипение белых обезьян давали
ему понять, что появилось новое чудовище.

Он понял, что снаружи появилось новое чудовище.

Фан Хао бросил взгляд на Ань Цзя, которая, размахнувшись, ударила Алека кулаком по шее.

Алек выругался и, задохнувшись, потерял сознание.

За пределами тумана Костяной Дракон все еще выпускал смертельный плевок.



Белые обезьяны также предпринимали различные контратаки, забираясь на здание и делая
выпады в сторону костяного дракона.

Или подбирали камни на земле и контратаковали.

Однако эти атаки не оказывали на костяного дракона никакого воздействия.

Белые обезьяны гибли по частям.

В то же время все больше и больше белых обезьян в своем полете устремлялись в область
тумана.

Глядя на скрывающуюся в тумане толпу, они слегка замерли, прежде чем начать атаку.

Завязалась схватка с толпой.

Вскоре количество белых обезьян быстро сократилось, а те, которым удалось спастись, тоже
разбежались во все стороны, не решаясь продолжать атаку.

Туман рассеялся, костяной дракон приземлился с одной стороны от группы, и все вокруг
погрузилось в тишину.

Огляделся.

В каждом углу кладбища валялись расчлененные конечности и трупы.

Взгляд Фан Хао снова упал на группу наёмников «Чешуя дракона», с одной стороны окутанную
стихией земли.

Этот вид стихии земли явно можно было контролировать.

В неповреждённом земляном валу виднелись два круглых отверстия, обращённые в ту сторону,
где находились Фан Хао и остальные.

Судя по всему, люди из Наёмников Чешуи Дракона наблюдали за происходящим снаружи.

Фан Хао посмотрел на костяного дракона рядом с собой, а затем на земляной вал неподалеку.

Он приказал: — Разбейте стену и убейте всех, кто в ней находится.



Рев!

Два костяных дракона издали рев.

Они снова взлетели и приземлились рядом с земляной стеной, их драконьи когти разорвали
стену и выплюнули плевок смерти прямо внутрь.

Через мгновение снова раздался душераздирающий вопль.

Фан Хао прислушался к вою и не издал ни звука, чтобы остановить их.

Не говоря уже о намерениях Корпуса наёмников «Чешуя дракона», который привёл их сюда.

Секрет владения костяным драконом тоже не мог быть передан.

Если бы эти люди не увидели костяного дракона, Фан Хао, возможно, и согласился бы
сопровождать их в спектакле.

Однако эти люди видели его воочию.

Тогда ему оставалось лишь использовать более простой и эффективный метод.

.  .  .

Сражение длилось недолго.

Вскоре люди Чешуйчатого Дракона навели порядок.

— Очистите поле боя, соберите все предметы и посмотрите, нет ли там сундуков с
сокровищами, — громко приказал Фан Хао.

Все зашевелились и принялись убирать поле боя.

[Получено: свиток ловушки зыбучих песков, х1207 единиц белого оружия, х2242 единицы
белой защиты разного типа, х358 единиц синего оружия, 555 единиц синей защиты, х542
золотых и серебряных орудия, х89 ярких камней, х3421 золотая монета, х335 монет боевого
огня, х72 зелья исцеления, х41 зелье противоядия ......].

Поиск снаряжения шел довольно медленно, ведь людей было мало, а трупов - много.



По кусочкам, но предметов было очень много.

Фан Хао поднял свиток [Зыбучие пески-ловушки] и посмотрел на него.

Это был ещё один свиток магии земли.

[Ловушка зыбучих песков].

[Категория: Магический свиток]

[Описание: В указанном месте можно установить ловушку дальнего действия, чтобы
контролировать и ограничивать противника].

Фан Хао уже видел этот магический свиток и мог использовать его после открытия.

Группа наёмников «Чешуя дракона» была довольно богатой и принесла два свитка.

В это время.

Из глубины кладбища двое юнцов вынесли золотой сундук с сокровищами.

— Милорд, мы нашли дверь, похоже, что за ней находится внутренний двор.
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